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The Evidence for al-Thsaan
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And the proof is His saying, He the Most High:
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«Allaah is with those who fear Him and are dutiful to Him; and He is with those who are people of
Ihsaany [16:128]

And His saying, He the Most High:
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«And place your reliance upon the All-Mighty, the Bestower of Mercy. He who sees you when you
stand to pray. And who sees your movements along with those who pray along with you. Indeed! He
is the All-Hearing, the All-Knowing.» [26:217-220]
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«And you are not (O Muhammad sallallaahu alaihiwasallam) engaged in any matter nor do you
recite the Book of Allaah, - nor do you do any action (O people), except that We are witness in your
deeds when you do them. And not even that which is of the weight of the tiniest ant is hidden from
your Lord on the earth or in the heavens. Nor is there anything smaller than that or greater than it
except that it is written in a Clear Book.» [10:61] 47

[47] This is the proof for the first level of al-thsaan:
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«Allaah is with those who fear Him and are dutiful to Him, and He is with those who are people of
Ihsaany [16:128]
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The aayah proves that Allaah is with the people of ibsaan. They are those who worship Allaah as if they were
seeing Him, so Allaah is with them in a specific sense of Ma'iyyah - the Ma'iypah with regard to aiding,
helping, and Zawfeeq (guiding them to and granting them attainment of correctness).

And His saying, He the Most High:
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«And place your reliance upon the All-Mighty, the Bestower of Mercy. He who sees you when you
stand to pray. And who sees your movements along with those who pray along with you.» [26:217-
219]

This is a proof for the second level. This is a proof for his saying [sallallaabu alaibiwasallam]: «Then, He
certainly sees you.»

«And place your reliance» Meaning: trust your affairs «to the All-Mighty, the Bestower of Mercy» He is
Allaah, the Perfect and Most High.

«When you stand to pray» You stand for worship and the prayer.

«And who sees your movements along with those who pray along with you» He sees you whilst you are
performing your rukoo” (bowing) and whilst you are performing your sgjdah (prostration). He sees you in all
the states of worship; standing, bowing, and prostrating. He, the Perfect and Most High, sees you.

«Indeed! He is the All-Hearing, the All-Knowing» The One who hears your sayings. The One who knows
your sayings, He the Perfect and Most High.

And His saying, He the Most High:

N A b2 8h a8 “ P LA Tt T [ A
{ Ad Hgrads >\‘/\>ﬁ&;<:\aL5Y;J.:.owoj\uYJ g\yw@bbbjgh@gﬂbj }»
«And you are not (O Muhammad sallallaahu alaihiwasallam) engaged in any matter nor do you

recite the Book of Allaah, - nor do you do any action (O people), except that We are witness in your
deeds when you do them.» [10:61]

This is a proof for the second level.

«And you are not (O Muhammad sallallaahu’alaihiwasallam) engaged in any matter» This is an
address to the Messenger sallallaahu alaibiwasallam. In any affair from your affairs, from the affairs of worship
or other than it - all of your actions and your movements - you will not be engaged in any affair at all.

«Nor do you recite from it (i.e. Book of Allaah)» Meaning: from Allaah, because the Qur'aan is from
Allaah, the Mighty and Majestic. Or the pronoun could refer back to the affair, so the meaning would be:
From the affairs which you are engaged in is recitation of the Qur aan.

«Nor do you do (O people)» This is [an address] for all of the nation, for the Messenger

sallallaahu alaihiwasallam and other than him.
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«Any action» Meaning: Any action from the actions, whether good or bad.

«Except that We are witness [in your deeds]» We are seeing you, observing you, and witnessing you. This
is a proof for his saying sallallaabn’alaibiwasallam: <T'hen indeed, He sees you.»

«When you do them» You are carrying it out and you are doing it. So, this gives a proof for the second level
from the levels of zhsaan, in that He, the Majestic and Most High, witnesses the action of every doer of an
action. He, the Perfect and Most High, sees him, knows him, and observes him. Nothing is hidden from him.
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«Nothing whatsoever in the earth or in the heavens is hidden from Allaah.» [3:5]

As for ipsaan between the servant and in the creation, then its meaning is: doing good to them and
withholding from harming them. Such that you feed the hungry person, cloth the person without clothing,
assist the needy person with your position, and that you intercede for the one who needs to be interceded for.
You do that which is good with all the different aspects of good. You ate hospitable to the guest and you are
generous towards the neighbor. Nothing but good emanates from you towards the neighbor, and you
withhold harming him. So, no harm comes from you towards him or towards anyone else. For from the
people, there are who are such that nothing but harm comes from them, and from the people, there are those
whom harm and good comes. And from the people, there are those whom nothing but good comes from
them. This is the highest of the levels.

Doing good towards the people and withholding harm from them is Zbsaan (good and fine treatment) towards
the people:
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«Do good. Allaah loves al-Muhsineen (the doers of good).» [2:195]

Even towards the animals, it is obligatory that you treat them well and make available for them whatever they
need and that you withhold harming them and that you are gentle with them. This is from ihsaan towards the
animals. Even a person who is going to be rightfully executed, you should not torture him, rather, you should
execute him in a fine and tranquil manner. A person who is obligatory to execute, and someone it is
obligatory to carry a badd (prescribed punishment) upon, then it is carried out upon him with gentleness.
There is to be no mutilation, no torture, and no beating to death.

He sallallaahu alaihiwasallam said:
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«Allaah has obligated ihsaan with regard to everything. So, when you kill, then kill in a fine manner.
And when you slaughter an animal, then slaughter in a good manner.»!

I Reported by Muslim no. 1955 as a badeeth of Shaddaad bin Aws, radiyallaahu “anbu.
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So, [the principle of ibsaan applies] to execution or other than it from that which necessitates prescribed
punishment.

«When you slaughter» Meaning: when you slaughter animals which are to be eaten, then slaughter in a fine

manner:
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«Let one of you sharpen his knife and give relief to the animal which he is slaughtering.»

Therefore, you are to treat with bsaan even the animals. Allaah forgave the prostitute woman from the People
of Israaeel on account that she gave a drink of water to a dog which had its tongue hanging out from thirst.
So, she gave it water to drink and Allaah thanked her for that and forgave her, her sin.? This is a tremendous
sin and it is prostitution, meaning: zizaa (fornication). But Allaah forgave her on account of that - because she
treated the thirsty animal in a fine manner.

So how about something other than a dogr If you were to treat a hungry person from the Muslims with
thsaan, or from the descendents of Aadam, even if he is a disbeliever - if you were to treat him well, then
Allaah, the Majestic and Most High will thank you for that fine treatment. He, the Most High, said:
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«Do good. Allaah loves al-Mubhsineen (the doers of good).» [2:195]

The third type: It is perfection of the action. Whatever action you do, it is obligatory that you perfect it and
not so that it should be said: "So-and-so has done such-and-such very well." Thete occurs in the padecth:

«Allaah loves that one when one of you does an action that he perfects it.»

2 Refer to al-Bukhaaree no. 3467, Muslim no. 2245 as a badeeth of Aboo Hurayrah, radiyallaabu “anba.

3 Reported by al-Bayhaqee in Shu'ab al-Eemaan 4/334 no. 5313 and no. 5314 from a badeeth of “Aa.ishah, radiyallaabu
‘anbha. [Declared hasan (good) by Shaikh al-Albaanee in Sabeeh al-Jaami’. He spoke about it in Silsilatul-Abaadeeth as-
Sabeebah no. 1113].
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And the proof from the Sunnah is the famous padeeth of Jibreel:
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From ‘Umar radjyallaabn’anbn who said: «Whilst we were sitting with Allaah's Messenger
sallallaahu ‘alaihiwasallam, a man came to us whose clothing was very white and whose hair was
very black.»]

[48] Speech with regard to Islaam, eemaan and ihsaan has preceded and the pillars of each level. The Shaykh
(rabimabnllaah) has mentioned the evidences for each level from the Qur'aan. All of that has preceded and
finished. Then, the Sbaygb (rabimabullaah) mentioned a proof for these levels from the Swnnab, the Sunnabh of
the Messenger sallallaabn’alaibiwasallans; so he mentioned the badeeth of Jibreel. He [Jibreel] came to the
Prophet sallallaabn’alaibiwasallam whilst he was with his companions. He came to them in a form of a man and
he sat with the Prophet sallallaabn’alaibiwasallam, and asked him about Islaam, eemaan, and ibsaan. Then, he
asked him about the Last Hour and its signs. This is called the adeeth of Jibreel or it is called the badeeth of
“Umar. It is a padeeth which occurs through a number of chains of narration from a group of the companions,
so it is an authentic padeeth. The Shaykh (rabimabnllaah) mentioned the narration of "Umar ibn al-Khattaab* of
this padeeth. There is variations in the wordings of the fadeeth in other narrations. However, the meaning is one
and the same.

«Whilst we were sitting with Allaah's Messenger sallallaahu alaihiwasallam» It was from their usual
practice, may Allaah be pleased with them, that they would gather together in the presence of the Prophet
sallallaabu’alaihiwasallam in the mosque, and that they would take knowledge from him and listen to his
(sallallaahu’ alaibiwasallan) answers when he responded to questions. So, whilst they were like that in their
normal condition, a man entered upon them through the door. A man «whose clothing was very white and
whose hair was very black.» Meaning: Jibreel ‘a/aibissalaam. He came in the form of this man and he did not
come to them in his angelic form, because they would not have been able to look upon him in his angelic
form.

4 Reported in Saheeh Muslim no. 8. Refet to Jaami™ al-Uloom wal-Hikam of Ibn Rajab 1/93, second hadeeth.
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